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S p a n y o l O r s z á g. 
A ' Madriti dolgokra köve tkező j e g y 

zéseket teszen a' London i Courír Júl. i 5 d . 
és i 6 d . 

, , A ' revolútz ió elébb elébb m e g y é n ; 
's úgy látszik, h o g y a' Madriti történetek 
elhatározók voltak a' K i rá ly tekintetére és 
sorsára nézve . A z utolsó tudósítások in
dultakor (Júl. 6d. es tvé jén) o lyan környül
állások közt volt a' K i r á l y , mel lyekben 
sem halogatással sem holmi félig meddig 
Való sinórmértékekkel magán nem segít
hetett. Gárdáinak v a g y mellettek v a g y 
ellenek kellett dolgoznia ; 's látni vaió h o g y 
ha a' pártosok' karjai közzé veti magá t , 
bizonyos veszedelembe rohan. Ú g y lát
szik, h o g y a* Spanyol revo lú tz ió ' fejei 
olly hirtelen és pontosan követ ik a' Fran-
cziák által megfutot t , 's a' Monarchia fel
forgatására 's a' Monárcha elvesztésére v e 
zető véres pá lyá t , a' meny i re csak a' két 
nemzet karaktere' külömbsége engedi . A 
Franczia pártosok is egyedü l Ki rá lyhoz va
ló ragaszkodást szinlettek eleintén , 's M o 
narchiái Constitútziót, és Constitutziós Ki 
rályt óhajtottak • azonban ez csupán más 
pláiuimokra vezető lépés vo l t . Merő árny ék-
káleve köztök a 'Ki rá ly i hatalom, megkötöt
tek a Király kezét a' jónak tehetésében 's 
azonban a' nép ínye szerint nem eső min
den rendszabásokat a' K i r á ly ' és Miniszte
r i nyakokba hárítottak. A ' K i r á l y n a k min
den legkissebb cselekedetét gyanúba hoz-
t a k s addig eszelték a' n é p e t , míg az a' 
Király' személyét 's palotáját hiteszegett 
dühe' yéres tárgyául nem yálasztá. 

Ezeket e lő re bocsátván j lássuk a 'Mad
riti legújabb tudósitásokat. Elébbi Újsá
gunkban közlött l e v e l e k szerint, a' Pardó-
ba vonul t Gárdák alkudozásba bocsátkoz
tak az Igazgatószékkel . Azalat t e g y b e g y ű l 
v é n a' Polgár i Tisz tség ' tanácsa, m e g h í v t a 
a' K i r á 1 y t 's h á z a - n é p é t a' t a n á c s-
h á z,b a. Kinek nem jutna itt eszébe ama 
hasonló Franczia történet , midőn R ö d e r e r 

' arra unszolta a 'K i r á ly t ' s háza népét , h o g y 
biznák magokat a' N e m z e t i Gyű lé s re , 's 
í g y azokhoz fo lyamodnának, kik őket f og 
ságra , bi l incsekre, és erőszakos halálra 
keresték. Ez a gondola t ötlött a' F e r d i 
nánd eszébe is 's h ihe töképen azon szomo
rú következéseket ve t te tekinte tbe , m e l 
l y e k e t X V I Lajosnak a ravasz tanácsra 
hajlása vont maga u tán , 's azért nem fo -
gadta-el a 'Po lgá r i Tisz tség ' ajánlását - — ^ A l 
kalmasint e ' vo l t már azon szempi l lan tás , 
mel lyben nagyobb elhatározást kel lé va la 
neki mutatnia. U e ne szakaszszuk- m e g 
elöbeszél lésünket : Júl. ^d. semmi f i g y e 
l emre méltó do log n e m adta- elő magát 
a z o n k í v ü l h o g y e g y Madritban f e k v ő R e 
gement a' Pardónak bemenete léhez külde
tett , h ihetőképen azé r t , h o g y a' Gárdák 
készületeit k ikémlel je! A z t e g y Gárda K o m 
pánia hirtelen viszszatérésre kénszeritette. 
Júl. 4d. é j j e l én , és 5d. viradóra azt - v é 
gez te a Státustanács, h o g y arra birja a' 
K i r á l y t , v á l n a - m e g fenyí téket uem i s m e 
rő Gárdáitól. A ' K i r á l y tüstént azt felelte r. 
„ I smer ik az én Gárdáim a ' fenyítéket , hadd 
„ v e z é r e l j e m csak én 's meglátjátok enge- , 
„ d e l m e s h e d i k . " M e n y k ö csapás helyett 

)( 



volt ez a' Státustahácsosokuak. Ezen fe
lelet után tflste'nt a'ltal kellett volna venn i 
a' Királynak a' Gárdák' veze'rle'se't. I l l y 
forma elhatározással talán X V I Lajos is 
megmenthette vo lna magát ; 's Ferdinánd 
meggyőződhet ik a' felöl, h o g y csupán bá
tor elhatározása nyithat egyedü l útat sza
badulására. A ' feljebb mondott lépést tar
tozott volna tenni a' Kirá ly mind magára, 
mind Gárdáira va ló tekintetből. „Jú l . 6d. 
^ r e g g e l i 4 órakor ( í g y szól e g y i k l e v e l e -
„ z ö n k ) Madrit o l ly borzasztó csendesség-
„ben v o l t , mint a ' m i l y e n o lykor a ' ret te
n e t e s égiháborút szokta m e g e l ő z n i . A 
„lakosok átkozzák a' Constitútziót. A' K i 
r á l y n a k e g y szava semmivé tehette v o l -
„na azt. < £ 

D e nem "csak Madri tban, hanem a* 

Tar tományókban is sok je lensége i t adták 

a' lakosok, hogy idegenek a' r evo ln tz ió tó l . 

A z o k e lő t t , kik a' S p a n y o l Országi 
dolgok menetel-ét f igyelmetesen visgál ták, 
nem vol t váratlan a mostani nagy törté" 
h e t . . . V a l l y o M oda üt e k i , a 'hova Fran
czia Országban? Ferdinánd n e m m o n d hat
hatja el, mint ,á' szerencsétlen Lajos, h o g y 
nem szolgálna neki vezércs i l lagúl a' ta
pasztalás v i lága . A ' Gárda iránt k e d v e z ő -
leg nyi latkoztatváo-ki magát , nem tarthat 
többé arra számot , h o g y A revolutz ió ba
ráti hozzá,vonszódjanak 's segítsék. M i n d 
két út veszede lmes . Mert könnyen v e s z e 
delem érhe t i , ha ellene szegezi is magát 
H revolúuzió barátinak- de nincs e szint
úgy k i téve a ' ve szé lynek , ha hozzájok áll? 

Júl. i6d. i m i g y folytatja v izsgá lódá
sait a' Courir : 

A ' m a i tudósítások igen fontosok, ám
bár nem lehet e lme l lözn i , hogy alkalma
sint gyaiíúsfkútfökböl erednek. í g y p . o. 
a' Madriti tudósítások , egészen azon Újsá
gokból vannak v é v e , mellyeknek i ró i a' 
Tevolútz ió ' barátjai, 's természetesen azt 
a 'szint adják előadásaiknak, me l ly czé i -

jóknak l eg inkább m e g f e l e l , eV soha sem 
szólnak igaza t a' Ki rá lyró l 's követőiről 

B i z o n y o s mindazál ta l , hogy Spanyol 
Ország ' "Fö - városa o l ly dühös csatázásók' 
piacza v o l t , a' m i lyenek a'Franczia're. 
v o l u t z i ó ' első időszakában, oly sok ízben 
vé rbe feresztették Párizs' utszáit. A' Par. 
dóba vonu l t K i r á l y i Gárdák ^d. hajnalban 
három fe lö l t á m a d t á k - m e g a' várost, mint 
lá tsz ik , abból a' c zé lbó l , hogy erüvíd útat 
vág janak magoknak a' palotába, fogoly 
K i r á l l yokhoz . Ellenek állván azonban a' 
N e m z e t i Mil i tz ia , a' Pattantyúsok 's egy 
Batalion t i sz t , irtóztató csatázár támadt, 
m e l l y b e n , n é m e l y e k , szerint , két három 
száz Gárda részszerint elesett , részszerint 
megsebesedet t . 'S ha ez i g a z , úgy nem 
lehet hinni azon nevetséges állítást, hogy 
csak 6 Mi l i t z i a i -ka tona maradt volna a' 
csatapiaczon. * ) Szinte o ly kevéssé hihet. 

* ) B i z o n y o s , hogy sokkal csekélyebb i 
vesz teség a' Constitútziós serégek, nnnt 
a' Gárdák' részéről 's azt annak kell tulaj-
don i t an i , h o g y amazok mellett leven 
a' pa t tantyúsok, kartácsai seprették a 
Gárdákat. E g y Spanyol Újság így s '̂-
mólja a' két rész' veszteségét : 

"Mégse-

A ' G y a l o g N e m z . ' 

Gárdából 

a— Pattantyúsokból 
-— G y a l o g s á g b ó l v 

— Lovasságbó l 
— T i s z t i Bataliönből 

A ' Constitútziós félből 
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Mind k é t félből 3&9 7 ' 
A ' Ki r . Gárdából elfogtak 600 ember , 
a' Constitútziós Lovasságnál, Pattá" 5 
s o k n á l Kidől t 's m e g s e b e s e d e t 60 w« 



jük, h o g y egy o ly ve rekedés után tökéle
tes csendesség uralkodott vo lna a' F ö - v á 
rosban? 'S ha csak u g y a n csendesség ura l« 
kotlott, az nem e g y é b vol t a' rettegés ' 
borzasztó csendességénéi, m e l l y néma két
ségbeeséssel várja a' k ö z e l l é v ö hazafi há
ború' kiütését. 

A z alatt a' Cortesek' állandó Deputa-
tiója' előterjesztéseire azt felelte a' K i r á l y , 
„ h o g y szívesen óhajtaná a'vérontást meg-
„szüntetni, de az óhajtáson kívül mást 
„nem tehe t ; " 's egyszersmind úgy nyilat
koztatta ki magát, „ h o g y Gárdáinak f e g y 
v e r b ő l va ló k ive tkez te tése , Kirá ly i sze-
„ m é l y e ' méltóságával e l l enkez ik . " Ezen 
felelet tüzes vitatásokra adott alkalmatos
ságot. V é g r e meghatároz ták , hogy a ' K i 
rálynak kereken k imondják , „ h o g y lehető 

' „ e g y e z é s véget t "s annak megbizonyí tá
sára , h o g y x K i r á ly tökéletes szabadság
b a n van ( ! ) múlhatatlanul és szükséges-
„ k é p e n , letett hi tekhez h í v alattvalókra 

. „kell hízni* Ki rá ly i s z e m é l y e ' ör izését , 's 
„éppen nem Gárdákra , kik hitelt felyűl 
„múló árulással, legfeketébb hitszegéssel 
„mocskolták - bé babérjaikat." 

Kiki egyszer re általláthatja, hogy ezen 
tanácsadások által csak a' Ki rá ly ' szemé
lyét akarták a' magok keze közzé keríteni, 
melly megtör ténvén, a ' K i r á l y ' követőinek 
minden motszanásokat meggátolhatnák az
zal a' f enyege tödzésse l , h o g y egyet len
egy lépésekkel annak életét veszedelmez-
tethetik. Szerencsétlenségből elfogadta n 
Király ezen hivte len tanácsot: maga el 
nem határozásábói e , v a g y a választást 
nem engedő kénte lenségböl , nem bizo
nyos. Tüstént parancsolatot vett a' V e z é r -
Kapitány , h o g y - a ' boldogtalan egyezés t 
venné munkába. — É' szerint F e r d i 
n á n d , a' . R i e g o és D e s c a m i s a d ó 
s o k ' fog lyává l e t t ; és az elsőt talán Spa
nyol Ország' R o b e r s p i e r r é jévé szán

ták a' fátumok, a mint h o g y aZ utóbbiak 
már is valóságos S a n s c u . l o t t j e i nék ie . 
Mi t tesznek majd a ' fogol lya l^ könnyű e l ő 
re ellátni. V a l a m e d d i g azt lát ják, h o g y 
n e v é n e k s tekintetének á rnyékképe segíti 
Őket czéljok f e l e , mind addig e g y újjal 
sem i l let ik, söt inkább Ki rá lyhoz illő tisz
teletet 's hódolást mutatnak külsőképen* 
•szent személye iránt visel tető határtalan 
' szereteteket , ,'s K i r á l y i méltóságához va ló 
, b u z g ó ragaszkodásokat, csapodárúi hazu
dozzak. Mindent a' K i r á ly nevében 's te
kintete által javal lanak és hajtanak v é g r e ; 
's mind addig űzik ezen szemfényvesztés t , 
m í g csak annak tovább üzése magokra 
n é z v e veszedelmesnek nem látszik. A k 
k o r , —- ne talán i g e n n a g y lenne csala-
tásunk — akkor lá t juk .meg , mi a ' K i r á l y 
e g y pártos fél ' k e z e i k ö z ö t t , — akkor lát
j u k - m e g , mit nye r t v e l e , h o g y a' mel 
lette utolsó csepp vé reke t is kiontani kész 
v i t é z e k helyett, a ' letett hitekhez h í v alatt
va lóknál keresett oltalmat. Hiszen az ö l e 
tett hi tek, nem e g y é b hitetlen hamis es
küvésnél , m e l l y ő k e t , h a v a i a m i r e , b izo
nyosan a' Monarchia ' lerontására kö te lez i . 
P i l o t e nevü Párizsi Újság után m o n d v a , 
l egkevésbé sem takargattn a' Cortesek' ál
landó Depatatioja , h o g y v é g s ő eszközök
höz is kész lett volna n y ú l n i ; mer t ny i l 
v á n tudtára . adta a' K i r á l y n a k , h o g y h a 
tüstént ki nem szabadítja magát a' fogság
ból ( í g y nevezték a' körü.'te l évő hűséges 
barátokba vetett b izoda lmát ) , a' Constitu
tzió erejénél f o g v a Régensége t kéntelen 
k inevezni . Ha már áltáljában el lenkezet t 
vo lna Fe rd inánd , u g y a n kit tettek volna 
R é g e n s e ? T a l á n R i e g ó t ? kit a' párt
ján lévők izetlenül S p a n y o l O r s z á g 
V a s h i n g t o n j á na k n e v e z g e t n e k ! E z e n . 

•történetek, mint e lőre el lehetett g o n d o l -
n>> n a g y o n rajok i jesztettek a 'Citybeli pénz- . 
kupeczekre . A ' Spanyo l kö t e l ezőTeve l ek 
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árra, me l ly még reggel 62 3 /8 állott, nagy 
hirtelenséggel 6 l 1/2 61 i / 3 szállott l e . 

A 'Gaze t te de Francé után a 'Moni teur 
hüvetkezendó' tudósítást közö l Madritból 
Jún. I 2 d i k é r ö l : , , A ' J ú l . 7 d . e s 8 d i k i tör
ténetek olta i g e n szomorú környülállásban 
van városunk. Sok famíliák siratják hoz-
zájok tartójiknak e lvesztéseket ; a' keres
kedés egészen elakadt. Júl. ad. és í o d . 
fel 's alá futkostak Madrit utszájiu a' Des-
camisadosok, 's szörnyű lármájok közt hal
lattak az É l j e n a' s z a b a d s á g ! É l j e n 
R i e g o kiáltások 's az utálatos T r a g a 1 a. 
Ezen hazafias sétálás neveze tes cz ivódá-
sokra adott alkalmatosságot, m e l l y e k a' 
tisztihivataloknak nem' kis nyughatat lan
ságot szereztek. A ' városi tanács paran
csolatot a d o t t - k i , mel lyben az Él jen R i e 
g o ! kiáltalt 's a* Tragala ' éneklését m e g 
tiltja, és a' Polgárságot arra k é r i , h o g y 
csak a' Constitutziónak 's constitutziós Ki
rálynak kiáltsanak Vivá to t . — Minisztériu
munk megvá l tozo t t . L o p e z Bannos Hadi-
Minisz te r ré ; Cala t rava , vol t Cortesi D e 
putátus , belső .dolgokra ü g y e l ő Miniszter
r é ; Garelli igazság M i n i s z t e r é v é ; Marquis 
Santa - Cruz K i r á l y i Udvar tar tás 'Minisz te
r é v é ; Generális Palafox a' Helebardosok 
v e z é r é v é ; Generális Espinosa, L o p e z Ban
nos helyet t N a v a r r a i Commendánsá ; G e 
nerális Quiroga O-Castiliai Commendánsá 
lettek. — Eljutván Cadixba a' Madriti tör
ténetek h í r e , a' város i tanács e g y prokla-
mátziót bocsátott - k i , 's e g y 7 személyből 
álló Junta nevezte te t t . 

N a g y B r i t a n n i a és I r 1 a n d i a. 

A z A l s ó - h á z n a k Júl. l a d . ülésében 
Sir M a c k i n't'o s h e g y kérelmet adott
ba , mel lyben a' Lancasteri Grófságnak 
Lese helységbel i számos lakosai a' T ö r ö 
küknek a' Görögök ellen elkövetett k e g y e t 

lenségeik iránt panaszolkodnak, 's a z o t ) 

csudálkoznak, h o g y az e lnyomat ta lak egy 
keresz tyén hatalmasság sem fognpáujo. 
kat. E z e n ké re l em sok észrevételekre adott 
alkalmatosságot. W i 1 b e r f o r c e Úr ah', 
beli óhajtását j e l e n t é , hogy bár köz erő. 
v e i ke rge tnék Ázsiába a' barbarus Törő-
köket az Európai hatalmasságok. Marquis 
L o n d o n d e r r y csudálkozott, hogy a' 
békesség' barátjai, miként kívánhatnák tu. 
lajdon le lkekismére tek ellen is szükségtele. 
nül háborút. „ W i l b e r f o r c e Úr ," úgy mond 
a' M a r q u i s , ,,tú különben a' szelídségnek 
's békességnek predikállója, most egyszer
re azon van , h o g y öt milliónál szaporább 
nemzetsége t Asiába kell vern i . Én ugyan, 
bár mit beszél jenek is, a' Török emberte-
l e n s é g é r ő l , de m é g i s ú g y látom, hogy 
sem az e l l enek inditandó keresztes - hábo
rú , sem a' számkivettetésekről az imént 
hozott Í t é l e t , nem fogja Őket Európából 
kiűzni ." ( N e v e t é s , 's haljuk ! hnljuk! 
kiáltás) „ M e g s é r t e n é k a' Kirá ly i Miniszte
reket a' ház ' túlsó részén l évő Urak, ha 
azt h i t e t n é k - e l magokka l , hogy minden 
i g y e k e z e t e k e g y e d ü l az Orosz és Török 
köztt l e endő békesség eszközlésére lenne 
i r á n y o z v a . N i n c s elfordítva a figyelem 
Görög Ország veszedelméről , 's a' mi csak 
erejében állott az Igazgatószéknek, mind 
azt e lköve t te . Azonban bizonyosokká te-
hetem azon nagytiszteletü Urakat, kik a 
külső dolgok kormányozására tulajdon „kü
lönös sys temával láttatnak bírni , hogy 
nem o l l y Vigyáza t l an sem az IgaZgatószeR 
sem 'az O r s z á g , hogy a' Török földre ai 
igazság hathatósabb és egyenesebb' kiszol
gáltatásának bev i t e l e v é g e t t , hadat in J" 
tson. A z o n b a n semmi sem ro0"02'*1*""^ 
a' mi csak va l ami reménységet nyup Hto 
e g y o l l y háború rettentéseinek < 1 I n - a " t r f * ^ 
v a g y legalább mérséklése iránt, mel ly" ^ 
undokságai mind Görög Országra min 
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Portára nézve veszedelmesek. Abban sem 
lehet m e g e g y e z n e m , h o g y az Urak v a g y 
magokat v a g y a' Házat azzal vakí tsák, 
hogy a 'nevezet t háborúban elkövetett un
dokságok 's kegye t l enségek csak egy ik rész
ről tör ténnek, és hogy az emberiség te
kintetéből e' tárgyban csupán a' Tö rökök 
kegyetlenkedését, 's a' G ö r ö g ö k ' szenvedé
sét 's elnyomatását lehetne fájlalni. (Hal 
juk! hal juk!) Sajnálom, de az igazat meg 
kell val lanom, h o g y a ' G ö r ö g ö k , ezen, sza
badságokat viszszaszerező ú g y neveze t t 
próbatételekben sok affélét tettek, a' mi 
igen siralmas dolog. N e m kevesebbé ke
gyetlenkedtek 's erőszakoskodtak ők is mint 
a' Törökök. Egy ér te lemben v a g y o k ugyan 
Mackintosh Úrral anny iban , - hogy a' pa
pirosra leirt szavak csekély kezességei a' 
leendő kimél lésuek, de bizonyossá tehe
tem, hpgy ha ezen kegye t l enségekoek 's 
pusztításoknak özönét el akarja hárí tani , 
szükség elébb mind két rész ügyé t igazsá
gosan terjeszteni a ' v i l á g e l ibe . W i l b e r -
f o r c e Ür is, kÁ ugyan azon oldalról szól-
lott MackintoshUr után, v e n n é jól g o n d o . 
lora, h o g y N a g y Britanniának egész ere
je s energiája nem lenne e legendő azon 
hasonlásoknak m e g g y ő z é s é r e , mellyekkel 
itt küzkedni ke l lene . " A z z a l v é g z é beszé. 
d<*t a' nemes L o r d , hogy által nem lát
hatja- mi haszon háromlana az Országra 
az említett problémának munkába vé te lé 
vel . . 

Júl. í ^ d . a' Felső - házban f o r d u l t e lö 
a' d o l o g , 5s róla a' Courier Júl. i 8 d . azt 
mondja : „ L p r d G r o s v e n o r nem adta 
elég világosan e l ö , micsoda útat kövessen 
az fgazgatószék, kívánsága szerint. O füg
getlen Görög Országot óhaj t , 's ezt az 
Orosz Birodalom hatalmának mérséklése 
Végett kívánja j de hogy Anglia könnyítse 
e ezen plánum végrehajtását, arra ki nem 
'erjeszkedett. 

S p a n y o l A m é r Ljí a . 

A* Royalista se regek megve re t t e t é se 
Maracaibo tájánMorales vezé r l é se a la t tmeg
b izonyosodot t , 's Kings ton i l e v e l e k j e l e n 
tik Május 22d . , h o g y 5oo Spanyo l kato
nák , kik magokat m e g a d t á k , e n g e d e l m e t 
n y e r v é n az Országból v a l ó k i m e n e t e l r e , 
St. Jago de Cubába megérkez tek . Ameri
kai Újságok szer in t , m e l l y e k Caraccasból 
Május '7dikéig ter jedő tudósításokat k ö z 
l enek , Morales m e g akarta lepni Marakai -
bo városát , m e l l y r e n é z v e Puertosi arma
dájából két osztályt által eveztetet t . . A z 
Oberster Ballasteros által vezér le t t 3oo em
berből álló osz tá ly , egészen tönkre téte
te t t , ú g y b o g y e g y e m b e r sem meneke 
d e t t - m e g . 

Mihelyt ennek hírét vet te M o r a l e s , 
viszszavonta magát L o s Puer tosból , 's P e -
dagral tól valami tíz mér t fö ldny i r e , e g y res
publikái osztálytól, me l lye tBenango , Rayes , 
Vargas és Tor res Obersterek v e z é r l e t t e k , 
megveret te te t t . A z e lvá lasz tó ütközet A p r . 
í g d . esett Pasto mel le t t Popayan és Quito 
k ö z t , 's következése a z , h o g y Quito a' 
Columbiai RespubJica k e z é r e jutott. G e n e 
rális Murgon Royalista F ö - v e z é r t , ki az 
ütközetben eleset t , Praesidens Bo l ivá r he -
l epczébe kerí tet te , mer t mind addig ma-
növr í rozo t t , m í g háta m e g é került 's útját 
viszszafelé elzárta. 

O r o s i B i r o d a l o m . 

Káchtaban a' mult Mártziusban 91 5681 
Rubelt érő Orosz és külső Országi por tékák 
's Pruszszus Trans i tó -posz tók adattak cse
rébe a' Chinaiaknák nankingér t , t heáé r t , 
dohányért , s e lyemér t ' s több efféléért. M a i -
madtschinába u g y a n azon hónapban Chi-
na belsejéből 220 t eve 's 112 szekér érke
zett por tékáva l , m e l l y e k helyett Orosz 
prodúctumokat viszen viszsza. 
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F r a n c z i a O r s z á g . 

Poitiersben, bol Berton fogságban ül,, 
számos rabok vannak, kik a Toua r i táma
dásban részt vet tek. Ezek közzül n é g y , 
addig mesterkélt, m í g nem a' fedelén nyi
last csinálván, e g y szomszéd ház padlásá
ra juthatott. Ott paraszt felsö-ingeket ta
l á lván , azokat magokra v e t t é k , a.' padlás
ról az útszára leugrál tak, 's ketten csak 
hamar szabad mezőt értek. D a egynek 
k i t ö r v é n , másiknak pedig kií iczamodv.án 
a ' l ába , ép társaikkal együtt nem illant-
h i t tak-el . Azonban az e g y i k ép szöhe-
v é n v t elfogta a' Gensdarme , s midőn a* 
tájon járnának, hol a' két sánta megbúj t , 
ezek nem álhatván már a' fájdalmat , el
kiáltották magokat : . , v igye tek el minket 
í s ! " . , ' 

A 'Po i t i e r s i törvényszék, a' Két - Sev-
rei Departament ' tö rvényszékéhez igazí 
totta a' Generális Berton és 5 5 bevádol t 
ezimboráji felett tartandó í té le te t , mint
hogy mind abban a' Departamentben esett, 
va l amive l csak az öszveesküdtek terheltet
nek. D e a ' K i r á l y i Tö rvényszék ' Fő Ü g y -
védlö je azt k í v á n t a , hogy más Depar ta
ment elébe kell v inn i a' p e r t , mert a 'Két -
Sevrei Depar tamentben szélesen ter jedő 
Carbonari szövetkezés l é v é n , f é l ő , h o g y 
olyanok csúszhatnának bé a' Birák k ö z z é , 
kikBertont és czvrnborátt kibujtathatnáh a' 
veszede lemből . 

A ' titkos szövetkezésekért idéztetet t 
Pattantyús Tisztek pere Júl. 22d . indítta
tott- el a' Straszburgi hadi... tö rvényszék 
előtt. 

Bayonne városa 's várai erőssittetnek ; 
Toulousebói pattantyússág ment a' N a v a -
reux i , St. Jean P i e d de Porti és Luordes i . 
erősségekbe-, P i e d de Porton keresztül há
rom öszvér pénzt hozott Spanyol Ország

ból Franczia Országba a' hit - armadája' 
számára. 

B s. 

T e g n a p , A u g . í sö jén délelőtti tíi 
órakor az j S1 8 Mártz. 21 diki felséges Pá. 
tens k ö v e t k e z é s é b e n , a' papiros pénz in. 
tereses rég ibb Státusadósságának húszon, 
n e g y e d i k sorvonása, az a' végre rendelte, 
tett he lyen a' Franciscanusoh klastr.oma' 
épületében v é g b e ment. 

A u g . l s ö j é n B é c s b e n , a 'S tá tuspa-

p i r o s a i n a k k ö z é p' - á r r o k: 

Státus k ö t e l e z ö l e v e l e 5 pCtmal C. P. 
80-, U g y a n a z 2 i y"2pCmal39 i 5 / i 6 ; Sors-
vonásos költsön l 8 2 0 r ó l ÍOO for. Conv.P. 
— ; U g y a n az 1 8 2 1 röl ÍOO for. Conr. 
Pénzben — ; Bizonyítás 1 8 2 l d i k köftsönröl 
ÍOO ftért C. Pénzben 99 1 / 8 ; Bécs.Városi-
Bankó Obl igá tz iók 2 1 /2 pCtmal 87 3/8; 100 
forint C o n v . Pénz 2 4 9 7 / 8 for. V . Cz- ban. 
— 1 B a n k - A k t z i a 7 8 8 3 / 5 f. C. P-

A ' marhahúsnak fontja, Bécsben, Au
gusztusra, Ezüstben 8 , V . Cz-ban 20 xí-
ra határoztatott. ' ' -

A ' G a b o n a n é g y f ö n e m e i n e k ár

r o k á l t a l j á b a n , J ú l . 2 2 d . - 2 7 d . ^ 

( M é r ő j é t garasra számlálva 

Búza. Rozs . 

Bécsben Júl.23d. i3ö 92 
— Júl. 2 7 d . 138 92 

Stockerauban 
95 Júl. 2 2d. 133 95 

Fischamenden 
Júl. 23d. és 2ad. 80 

N « g y Enzersdorfon 
93 Júl. 2.4d. 129 93 

Árpa. Zab. 

90 7 3 
87 , 

80 60 

7 3 •65 

78 67 



M a g y a r O r s z á g . 

„Értésére esvén N e m e s Gömör V á r * 
m e g y é n e k , h o g y _ F ő Mélt . K o h á r y F e -
• r e n c z Herczeg , M a g y a r Udva r i Fö Can-
cellárius , Uradalmainak látogatására a' N e 
mes V á r m e g y e kebelébe fogna megérkez
ni , három Deputariót r ende l t , me l lyek 
közzül egyik Tek . Első Vice. Ispán Ur v e 
zérlése alatt a' V á r m e g y e határán ; máso
dik Baloghban Második V i c e Ispán Ur v e 
zérlésével; harmadik Muráuyban Mélt. Gróf 
E s z t e r h á z y László Rosnyói Püspök Ur 
által vezet tetvén , Ó Herczegségé t köszön
tésével megtisztelje. A z első Deputatio 
Ü Herczegségét Osgyánban Mélt . Báró Lu- , 
z's é n s z k y díszes kertjében tisztelte. Ezen 
Deputatiónak tagjai va l ának ; Mélt. Báró 
L u z s é n s z k y János Kap i t ány ; Mélt . Bá
ró V é c s e y Lász ló Fö Hadnagy , Mél t . 
Gróf d e l a M o 1 1 e K á r o l y ; FŐ T i sz t . 
T ö r ö k József A p á t u r ; T e k . K u b í n y i 
Péter; R a g á l y i P á l ; K u b í n y i L a j o s ; 
idősb S z a t h m á r i K i r á 1 y Pál, Szendröi 
T ö r ö k Ferencz F ö Tábla - Birák ; Z a-
t h u r e c z k y Tób iás FŐ Szolga .Biró , R a-
k o v s z k y József, Grandics H o r v á t h 
György V i c e Szolga - Birák , és ifjú M a-
r i á s g y Pál A l - J e g y z ő Urak. A ' K ö s z ö n 
töknek Orátora vo l t Fő Tisz t . T ö r ö k Jó
zsef Apá tur , ki Ó Herczegségének édes 
Hazánk iránt tett fényes érdemeit díszesen 
előadván, a' két N e m e s V á r m e g y é t hatal
mas szárnyainak oltalma alá továbbra is 
ajánlotta. A ' köszöntés után igen kelle
metes helyen muzsika zengések közt gaz
dag fölöstöktírnrrirl fogadtatott Ö Herczeg -
i e g e , s kejrye? leereszkedéssel 's nyájas 
vidámsággal két óránál tovább mulatott. 
Így mind maga Ő H e r c z e g s é g e , mind a' 
Herczegné a 'szíveket min tegy megbájolva 
tovább folytatták vujokat Baloghba , tulaj
don jószágokra , hova ebédre szerencse-

íj fv^vfcv 

sen m e g is érkozfek. A ' hír szerint (5 
Herczegsége Murányban hoszszabb ide ig 
szándékozik mulatni. 

P a t a k r ó l , J ú l . 22d. „Superint&n-
dentiánk néhai tisztelt Fö - Curátorunkuak 
Mél tós . Vajai V a y József Úrnak Miskól -
czon Május 2 2 d i k é n , Col lég iumunk p e d i g 
itt ezen holnap' l 4 d i k é n a d á - m e g a ' so 
ha el nem halandó hála' végső tiszteletét. 
Ott Coadjutor Super intendens Fö - T i s z t e l . 
S z a t h m á r i Paksi József Úr monda a' 
Szent Tanítást, 's Consistóriumunkban F ő 
Curátorunk Mélt . L ó n y a i Gábor U n g v á 
ri F ö Ispán és Bereg i Adminis t rá tor tartá 
a' Magasz ta ló -Beszéde t : itt a ' he ly ' P réd i 
kátora Tiszt . L á c z a i j j ó z s e f Prof. Ur tar
tá a' Tanítást , az Orátiót P (t 'dig Philos. Prof. 
T e k . R o z g o n y i József Ú r ; 's mind ezen 
Predikátziók és Orátiúk nyomtatásban fog 
nak megjelenni- A ' nagy meghol t 1796 
olta viselte ezt a' h iva ta l t , azon buzgóság
gal és l é lekke l , m e l l y e t benne az egész 
Haza ismert. A d d i g is m í g Riographiája 
a' T u d o m . Gyű j t eményben megje lenhe tne , 
kedves lesz a' Kurír Olvasój iuak t u d n i , 
h o g y e z a ' f e l e j t h e t e t l e n f é r j í i u 1 7 5 o . Octob . 
2gd. szül. Consiliár. és Fö Curátor V a y 
Ábrahám és Csegei Gró f Vas Anna szü
l ék tő l , 's Bugy iban holt - m e g 1 821 . D e -
cemb. 3od. gutaütésben, me l lye t rá kösz
vényes szenvedései vontának. El lensége 
a' haszont;.\l?mságoknak, meghagy ta , h o g y 
teste az A l s ó - Z s o l c z a i ' k r i p t á b a atyáji 's 
ötet mege lőzö t t hi tvese Bocsári Mocsá ry 
Erzsébet mel lé tétessék a' helybel i P réd i 
kátor által, ki gye rmeke inek "s életben ma
radott testvérének Báró V a y M i k i ó s . G e 
nerális *8 Ábrahám . fi ja*' ipának K a z i n c z y 
Péter Úrnak megáldásán kívül e g y é b r e ki 
ne terjeszkedjék. El lenben azon költségét, 
a' mel lybe oz a ' temetés kerülhetett vo lna , 
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négy ezerre számlálván, « z t a' húsz ezer 
rel gazdagított Col legiumunhnak hagyta. 
A ' Halotti Gyülekeze t mind itt mind Mis-
kolczon o l ly számos v o l t , h o g y a ' tágas 
Templomban semmi he ly n e m marada 
üresen, 's érdeklő tekintet vala látni , h o g y 
az Iskolának minden tagjai, a' Professoro-
kon kezdve a' legalsóbb Glassis* hallgatójá
i g , a' három holnapig Viselt fátyolt kalap
jaikon 's balkarjaikon ismét visel ték. 

E g y é b eránt a' nevezetes napot Isko
lánk' É v k ö n y v e i b e n nevezetessé tette az , 
hogy ennek estvéli órájiban szegeztetett 
fel a' Col lég ium' új épületének két gombja . 
Annak éjszaki szárnya 's a' nyugot inak 

' épen fele már pá lyaköve i e l f edve á l l ; má
sik felo ennek be van deszkázva, a' közép 
épületen ped ig és a' déli s zá rnyán , fel 
vágynak rakva a' szarufák. Az Orátornak 
helyes m e g j e g y z é s e szerint a n a g y V a y -
nak ez az épület az E m l é k k ö v e . 

Mostani tisztelt F ö - Curátornnk, ki a' 
köz terhet a' nagy Elholttal egggyü t t v i se -
lé I 8 1 4 - o l ta , 's dolgainkat ennek kidől te 
után maga kormányozza , annak félbe sza
kadt intézeteit munkába v é t e t é , 's 1 2 na
pig mulatR közöttünk. Humaniorum P r o -
fessoraink Fejér Primáriusunk, a' Classi-
sok Praeceptorainak száma a' Rómában 
múlató Ferencz i István testvére által sza
porodot t , 's nem sokára Festést és Arch i -
tectúrát, Muzsikát és Franczia n y e l v e t ta. 
nitó Professorokkal is fogunk dicsekedhet
ni. A ' N é m e t b e n , Luther. Professorunk 
Hősnek Ur alatt, n a g y előmenetelt mutat
tunk." 

• , K a s á r ó l . Mélt . Fáji F á y Ábrahám 
U r , Cs. K . Tanácsos ' , ' s egykor az Eper
jesi Districtualis Táb la ' Bírája, ' s ifjabb 

esztendeiben F ö Szolga • Birája Abaúj Vár. 
m e g y é n e k , Gró f ifjabb R á d a y Gedeon." 
n é , szül. G r ó f F á y Zsuzsána Excell. test! 
v é r bátyja Júl. 2 d . , Mérán ezen Várme. 
g y é b e n , m e g h o l t , életének 79.0. észten-
de jében . " 

E l e g y e s D o l g o k . 
» 

Humbold t Ur Montmartre és Monti, 
h e n y k ö z t a' Versa i l le i kerületben, a'hang. 
nak hir te len terjedése körül intereszs'zans 
próbákat teszen. Ezen alkalmatossággal 
a' többek között az a' megjegyzés világo
sodott - m e g , h o g y ha a' villámlás után 
három másod - minutával hallik a'dörgés, 
akkor az égiháborútól csak valami egy ne-
gyedrész Francz ia mértföldnyire van az 
ember . 

E g y Hollandiai helységben Middel-
bürg' szomszédságában kevéssel ezelőtt egy 
72 esztendős ember 6 9 Rhénusi láb ma
gasságról bukott - le a ' toronyból , s geren
dák '8 ködarabok közt jővén is lefelé, meg 
is talpra esett. 

L i v e r p o o l b a két szép és nagy jávor
szarvas é rkeze t t , 's o l ly fajtájú, mellyi'öl 
a' T e r m é s z e t - v i z s g á l ó k m é g eddig balgát-
nak. ' I n d i á b a n , Felső Missouri táján ta
láltattak 's Wape t t i nek neveztettek- Lon
don számára vannak rende lve . Nagyságok 
e g y l ó n y i , szarvok iszonyú nagy. Testek 
állása az e r ő v e l páros szépség' mustraja. 
Szekérben , v a g y hátokon egy személlyel 
e g y óra alatt 2 0 anglus mértföldet futnak-
el. Igen j á m b o r természetűek: 

W i l n á b a n , az emberszerető társaság 
házában Jún. 7 d i k é n megholt Stankevitck 
János é le tének 1 1 gd. esztendejében. 

F e l e l ő : A . Pánczél Dániel. N y o m t a t ó : Stöckholzer H. F. ( N r . 6 4 8 ) -


